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Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!Welcome to Saint George Antiochian Orthodox Cathedral!    
This Church is one community of many in the One, Holy, Universal (catholic), and 

Apostolic Church.  As Antiochian Orthodox, this Church belongs to two thousand 

years of history and tradition, which express the continued commitment of its mem-

bers to the faith in The Lord and Savior Jesus Christ! 

Visitors, please feel at home in prayer and worship.  Please submit your names to 

the Ushers and introduce yourself to Father Saba at the end of the service so he may 

welcome you personally.  Welcome!   Ahlan wa Sahlan! 
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The Most Reverend Metropolitan JOSEPH 
Archbishop of New York and Metropolitan of All North America 

Happy Name’s Day  

TODAY  

to His Eminence  

Metropolitan JOSEPH! 
 

PHIMI OF METROPOLITAN JOSEPH (Tone 2) 

JOSEPH, the most devout, the most reverend, chosen by 

God as Archbishop of New York and the Metropolitan 

of all North America, our Father and Chief Shepherd, 

may God grant him many years! 



 

 

 تغییرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 الانت�فونة الأولى

هللوا ِ$ �ا جم�عَ الأرضِ، رَتـلـوا لاسـمِـهِ أعـطـوا مـجـداً 
 .لتس'حتِهِ 

 !,شفاعاتِ والدةِ الإلهِ �ا مخلصُ خلصنا 

ــكَ، �ــلُّ مَــن فــي الأرضِ  قــولــوا ِ$ مــا أرهــبَ أعــمــال
 .�سجدونَ لك و3رتلونَ لاسمِكَ أیها العلي

 !,شفاعاتِ والدةِ الإلهِ �ا مخلصُ خلصنا 

المجد للآب والإبن والروح القدس الآن و�ل أوان وإلـى 
 .دهر الدآهر3ن آمین

 !,شفاعاتِ والدةِ الإلهِ �ا مخلصُ خلصنا

First Antiphon 

Shout with joy to God, all the earth.  Sing to 

His name; give glory to His praises. 

Through the intercessions of the Theoto-

kos, O Saviour save us! 

Say to God:  “How awesome are thy works.”  

Let all the earth worship Thee, and sing to 

Thee. 

Through the intercessions of the Theoto-

kos, O Saviour save us! 

Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit.  Now and ever, and unto 

ages of ages.  Amen. 

Through the intercessions of the Theoto-

kos, O Saviour save us! 

 الانت�فونا الثان�ة

لـیــتــرأف الله عــلــیــنــا و3ــ'ــار�ــنـا، ولــ�ــضــئ بــوجــهــه عــلــیــنــا 
 .و3رحمنا

خلصنا �ا ابن الله �ا من قام من بین الأمـوات لـنـرتـل 
 !لك هللو�ا

لـــتُـــعـــرف فـــي الأرض طـــر3ـــقـــك وفـــي جـــمـــ�ـــع الأمـــم 
 .خلاصك

خلصنا �ا ابن الله �ا من قام من بین الأمـوات لـنـرتـل 
 !لك هللو�ا

 .تعترف لك الشعوب �ا الله تعترف لك

خلصنا �ا ابن الله �ا من قام من بین الأمـوات لـنـرتـل 
 !لك هللو�ا

 ... المجدُ للآبِ والإبنِ والروحِ القدس
 …�ا 7لمةَ اللهِ الابنِ الوحید 

Second Antiphon 

May God have mercy upon us, and bless us, 

and may He cause His face to shine upon us, 

and have mercy on us. 

Save us, O Son of God, who art risen from 

the dead, who sing to thee, Alleluia! 
That thy way may be known upon earth, thy 

salvation among all nations.  Let the peoples 

give thanks to Thee, O God; let all the peo-

ples give thanks to Thee. 

Save us, O Son of God, who art risen from 

the dead, who sing to thee, Alleluia! 
May God bless us, and may all the ends of 

the earth fear Him. 

Save us, O Son of God, who art risen from 

the dead, who sing to thee, Alleluia! 
Glory to the Father, and to the Son, and to 

the Holy Spirit.  Now and ever, and unto 

ages of ages.  Amen. 

O only-begotten Son, etc. 



 

 

 تغییرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 الانت�فونا الثالثة

ل�قم الله و3تبدد جـمـ�ـع أعـدائـه و3ـهـرب مـ'ـغـضـوه مـن 
 .أمام وجهه

الــمــســ�ــح قــام مــن بــیــن الأمــوات، ووطــئ الــمــوت 
 !,الموت، ووهب الح�اة للذین في القبور

�ما ی'اد الدخان ی'ادون و�ما یذوب الشمـع مـن أمـام 
 .وجه النار

 …المس�ح قام من بین الأموات

�ذلك تهـلـك الـخـطـأة مـن أمـام وجـه الله والصـد�ـقـون 
 .�فرحون و3تهللون أمام الله و3تنعمون 'السرور

 …المس�ح قام من بین الأموات

 .هذا هو الیوم الذK صنعه الرب لنفرح ونتهلل 'ه

 …المس�ح قام من بین الأموات

Third Antiphon 

Let God arise, and let his enemies be 

scattered, and let those who hate Him 

flee from his face. 

Christ is risen from the dead, tram-

pling down death by death, and upon 

those in the tombs, bestowing life! 

As smoke vanishes, let them vanish; as 

wax melts before the fire. 

Christ is risen, etc. (see below) 

So let the sinners perish before God, but 

let the righteous rejoice. 

Christ is risen, etc. (see below) 

This is the day which the Lord has 

made; let us rejoice and be glad in it. 

Christ is risen, etc. (see below) 

 

Troparion of PASCHA (Tone Five) 
Christ is risen from the dead, trampling down death by death,  

and upon those in the tombs, bestowing life! 

 المس�ح قام من بین الأموات، ووطئ الموت 'الموت، 
 !ووهب الح�اة للذین في القبور

Christos anesti ek nekron, thanato thanaton patisas, 

ke tis en tis mnimasin, zoeen charisamenos.  



 

 

 تغییرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 

Entrance Hymn (Tone Two) 

In the gathering places, bless ye God the Lord from the springs of Israel.  

Save us O Son of God, Who art Risen from the dead, who sing unto thee:   

Alleluia!  

 

خلصنا �ا ابنَ الله، �ا مَنْ قامَ من بینِ . في المجامعِ 'ار�وا الله، الربَّ من یناب�عِ إسرائیل
 !الأمواتِ، لنرتل لكَ هللو�ا

 
Troparion of the Resurrection (Tone Two) 

When thou didst submit thyself unto death, O thou deathless and immortal one, 

then thou didst destroy Hell with thy Godly power, and when thou didst raise 

the dead from beneath the earth, all the powers of heaven did cry aloud unto 

thee, O Christ, thou giver of life, glory to thee.  

. حینئِذٍ أمتَّ الجح�مَ بِبَرْقِ لاهوتِكْ . عندما انحدرْتَ إلى الموتِ أیُّها الح�اةُ الذK لا �موتْ 
 Tماو3ِین. وعندَما أقَمْتَ الأمواتَ مِنْ تحتِ الثر أیُّها المس�حُ . صَرَخَ نَحْوكَ جم�عُ القواتِ السَّ

 .الإلهُ معطي الح�اةِ الْمَجْدُلَكَ 
 

Troparion of Saint Joseph (Tone Two) 

The pious Joseph, having brought down thy pure body from the Tree, wrapped 

it in fine linen, embalmed it with ointment, provided for it, and laid it in a new 

tomb.  But thou didst verily rise, after three days, O Lord, granting the world the 

Great Mercy.  

'اني النق�ةِ وحَنَطهُ 'الطیبِ  إن یوسفَ المتقي أحدرَ جسَدَكَ الطاهرَ مِنَ العودِ ولَفَّهُ 'السَّ
 .مانحاً العالمَ الرحمةَ العُظمى. لكنَّكَ قُمتَ لثلاثةِ أ�امٍ �ارب. وأضجَعَهُ في قَبرٍ جدیدٍ 

 



 

 

 تغییرات في القداس
Changes in the Liturgy 

 

Troparion of the Myrrh-Bearing Women (Tone Two) 

Verily, the angel came to the tomb and said to the ointment-bearing women, the 

ointment is meet for the dead, but Christ is shown to be remote from corruption.  

But cry ye, the Lord is risen, granting the world the Great Mercy.  

أما الطیبُ فانه لائZٌ . قائلاً للنسوةِ حاملاتِ الطیبِ . إن الملاكَ قد حَضَرَ عندَ القبرِ 
قد قامَ الرَّبُّ مانحاً : ولكنْ اهتفنَ قائلاتٍ . وأما المس�حُ فقد ظَهَرَ غر3'اً مِنَ الفساد. 'الأمواتِ 

.العالمَ الرحمةَ العُظمى  
 

Troparion of Saint George the Great Martyr (Tone Four) 

As deliverer of captives, and defender of the poor, healer of the infirm, cham-

pion of kings: Victorious Great Martyr George, intercede with Christ our God 

for our souls’ salvation. 

'ما أنَّكَ للمأسُور3نَ مُحَررٌ ومُعتZٌِ، وللفُقَراءِ والمَسَاكینِ عاضِدٌ ونَاصِرٌ وللمَرضَى طبیبٌ 
وعنِ المؤمِنینَ مُ�افِحٌ ومُحَارِبٌ أیها العظ�مُ في الشُهداءِ جاورجیوسُ اللآِ'سُ الظَفَر  وشَافٍ 

 .تَشَفَّع إلى المس�حِ الإلهِ في خَلاصِ نُفُوسِنا
 

Kontakion of PASCHA (Tone Eight) 

Though thou, O deathless One, didst descend into the grave, thou didst destroy 

the power of hell and, as Victor, thou didst rise again, O Christ our God.  Thou 

didst greet the ointment-bearing women, saying, Rejoice! Thou didst bestow 

peace upon Thy Disciples, and resurrection upon those that are fallen.  

 

إلا أنكَ حطمتَ قوَّةَ الجح�مِ وقُمتَ غال'اً أیها . ولئن �نتَ نزلتَ إلى قبرٍ �ا مَن لا �موت
�ا مانحَ الواقعینَ . وللنسوةِ الحاملاتِ الطیبِ قلتَ افرحنَ ولرُسُلكَ وهبتَ السلام. المس�ح الإله

 .الق�ام



 

 

   Epistle for the Sunday of the Myrrh-Bearing Womenالرسالة لأحد حاملات الطیب 

The Lord is my strength and my song!  The Lord has chastened me sorely! 

The Reading is from the Acts of the Apostles (6:1-7) 
In those days, when the disciples were increasing in number, the Hellenists mur-

mured against the Hebrews because their widows were neglected in the daily 

distribution.  And the twelve summoned the body of the apostles and said, “It is 

not right that we should give up preaching the word of God to serve tables.  

Therefore, brethren, pick out from among you seven men of good repute, full of 

the Spirit and of wisdom, whom we may appoint to this duty.  But we will de-

vote ourselves to prayer and to the ministry of the word.”  And what they said 

pleased the whole multitude, and they chose Stephen, a man full of faith and of 

the Holy Spirit, and Philip, and Prochoros, and Nicanor, and Timon, and Parme-

nas, and Nicolaos, a proselyte of Antioch.  These they set before the apostles, 

and they prayed and laid hands upon them.  And the word of the God increased; 

and the number of the disciples multiplied greatly in Jerusalem, and many of the 

priests were obedient to the faith.  

تي وتَس'حتي الربُّ  بَني الرَّبُّ ! قُوَّ  !أد'اً أدَّ
 )7-6:1(فصلٌ من أعمالِ الرُسُلِ القد�سینَ الأطهار 

ـا تكـاثَرَ التلامیـذُ حـدثَ تـذمُّرٌ مِـنَ الیونـانیینَ علـى العـبرانیینَ 'ـأنَّ أرامِلهُـم ُ�ـنَّ  في تلكَ الأ�ـامِ لمَّ
فدعا الاثنا عَـشَرَ جُمهُـورَ التلامِیـذِ وقـالوا لا َ�حْـسُنُ أنْ نَـترُكَ نحـنُ *  یُهْمَلنَ في الخِدمَةِ الیَوم�َّةِ 

فانتَخِبُوا أیُّهـا الاخـوةُ مِنُ�ـم سـ'عةُ رجـالٍ مـشهودٍ لهـم 'الفَـضلِ مُمتَلئِیـنَ *  َ�لِمَةَ اللهِ ونخدُمُ الموائدَ 
ونُواظِــبُ نحــنُ علــى الــصلاةِ وخِدمَــةِ *  مِــنَ الــروحِ القُــدُسِ والحِ�مَــةِ فَنُقِ�مُهُــم علــى هــذهِ الحاجــةِ 

ــنَ الإ�مــانِ .  فَحَــسُنَ الكــلامُ لــدT جم�ــعِ الجُمهــورِ *  الكلمــة ــاً مِ فاختــاروا إســتفانُوسَ رَجُــلاً ممتَلئ
وحِ القُـــدُسِ وفیلی'ُّـــسَ وdروخـــورُسَ ون��ـــانُورَ وتِ�مُـــنَ وdَرمِنَـــاسَ ون�قـــولاوُسَ دخ�ـــلاً أنطاك�ـــاً  * والـــرُّ

سُــلِ  و�انــت �لمــةُ اللهِ تنمــو وعــددُ التلامیــذِ *  فَــصَلَّوا ووضَــعُوا علیهِــم الأیــدK.  وأقــامُوهُم أمــامَ الرُّ
  .و�انَ جمعٌ �ثیرٌ مِنَ الكهنةِ ُ�طِ�عُونَ الإ�مان. یتكاثَرُ في أورَشَل�مَ جِداً 



 

 

  Gospel for the Sunday of the Myrrh-Bearing Womenحاملات الطیب الإنجیل لأحد 
The Reading is from the Holy Gospel according to St. Mark (15:43-16:8) 
At that time, Joseph of Arimathea, a respected member of the council, who was also himself 

looking for the kingdom of God, took courage and went to Pilate, and asked for the body of 

Jesus.  And Pilate wondered if he were already dead; and summoning the centurion, he 

asked him whether Jesus was already dead.  And when he learned from the centurion that he 

was dead, he granted the body to Joseph.  And he bought a linen shroud, and taking him 

down, wrapped him in the linen shroud, and laid him in a tomb which had been hewn out of 

the rock; and he rolled a stone against the door of the tomb.  Mary Magdalene and Mary the 

mother of Joses saw where he was laid.  When the Sabbath was past, Mary Magdalene, and 

Mary the mother of James, and Salome, bought spices, so that they might go and anoint 

him.  And very early on the first day of the week they went to the tomb when the sun had 

risen.  And they were saying to one another, “Who will roll away the stone for us from the 

door of the tomb?”  And looking up, they saw that the stone was rolled back—it was very 

large.  And entering the tomb, they saw a young man sitting on the right side, dressed in a 

white robe; and they were amazed.  And he said to them, “Do not be amazed; you seek Je-

sus of Nazareth, who was crucified.  He has risen, he is not here; see the place where they 

laid him.  But go, tell his disciples and Peter that he is going before you to Galilee; there 

you will see him, as he told you.”  And they went out and fled from the tomb; for trembling 

and astonishment had come upon them; and they said nothing to any one, for they were 

afraid.  

 )16:8-15:43(الطاهر  التلمیذِ , فصلٌ شرBفٌ من ,شارة القد�س مرقس الإنجیليِّ ال,شیرِ 

فاجترأَ ودخلَ على .  في ذلكَ الزمانِ جاءَ یوسفُ الذK مِنَ الرامةِ مُشیرٌ تقيٌّ و�انَ هو أ�ضاً منتظراً ملكوتَ اللهِ 
واستدعى قائدَ المئةِ وسألهُ هل لهُ .  فاستغربَ ب�لاطسُ أنَّهُ قد ماتَ ه�ذا سر3عاً *  ب�لاطسُ وطلبَ جسدَ �سوع

فاشترT َ�تَّاناً وأنزَلَهُ ولَفَّهُ في الكَتَّانِ ووضَعَهُ في *  ولمَّا عَرَفَ مِنَ القائِدِ وَهَبَ الجَسَدَ لیوسُفَ *  زمانٌ قد ماتَ 
ى تنظرانِ أینَ *  قبرٍ �انَ منحوتاً في صخرةٍ ودحرجَ حجراً على 'ابِ القبرِ  و�انت مر3مُ المجدل�ةُ ومر3مُ أمُّ یوسَّ

و'�رنَ جداً * ولما انقضى السبتُ اشترتْ مر3مُ المجدل�ةُ ومر3مُ أمُّ �عقوبَ وسالومةُ حَنوطاً ل�أتینَ و3دهنَّهُ * وُضِعَ 
* و�نَّ َ�قُلْنَ ف�ما بینهُنَّ مَنْ یُدحرجُ لنا الحجرَ عن 'ابِ القبرِ * في أولِ الأسبوعِ وأتینَ القبرَ وقد طلعتِ الشمسُ 

فلمَّا دخلنَ القبرَ رأینَ شا'اً جالساً عَنِ ال�مینِ لا'ساً حُلَّةً *  فتطلَّعنَ فرأینَ الحجرَ قد دُحرجَ لأنهُ �انَ عظ�ماً جداً 
هوذا .  قد قامَ ل�سَ هوَ ههنا.  أنتنَّ تطلبنَ �سوعَ الناصرKَّ المصلوبَ .  فقالَ لهنَّ لا تنذهِلنَ *  ب�ضاءَ فانذهلنَ 

* هناكَ تَرَونَهُ �ما قالَ لكم .  فاذهبنَ وقلنَ لتلامیذِهِ ولِ'طرسَ إنَّهُ َ�سِ'قِكُم إلى الجلیل*  الموضِعُ الذK وَضَعُوهُ ف�هِ 
 . ولم �قلنَ لأحدٍ شیئاً لأنَّهُنَّ ُ�نَّ خائفاتٍ . فخرجنَ سر3عاً وفَرَرنَ مِنَ القَبرِ وقد أخَذَتْهُنَ الرِّعدَةُ والدَهَش



 

 

Fasting 
 .حتى أ�ام الأرSعاء والجمعة، آ�ار 21لا ص�ام من الفصح إلى عید الصعود 

During the forty days after PASCHA, the Church does not expect you to 

fast until May 21 (Feast of Ascension), even on Wednesdays and Fridays. 

  Changes in the Liturgyتغییرات في القداس 
Megalynarion (Tone One) 

The angel spake to her that is full of grace, saying, O pure Virgin, rejoice. And 

I say also, Rejoice. For thy son is risen from the tomb on the third day. 

Shine, shine, O new Jerusalem; for the glory of the Lord hath risen upon thee. 

Rejoice and exult now, O Zion, and thou, O pure one; Theotokos, rejoice at 

the Resurrection of thy Son.  

 ),اللحن الأول(التعظ�مة لوالدة الإله 

وأ�ضاً أقول إفرحي لأن . إن الملاكَ هتف نحو الممتلئة نعمةً أیتها العذراء النق�ة افرحي
لأن مجد . استنیرK استنیرK �ا أورشل�م الجدیدة. ابنك قد قام من القبر في الیوم الثالث

افرحي الآن وتهللي �ا صهیون، وأنت �ا والدةَ الإلهِ النق�ة اطرdي . الرب أشرق عل�ك

  Koinonikon (Communion Hymn) الكینون�7ون 
 Receive ye the Body of Christ, and taste ye Him  

who is the Fountain of Immortality.  Alleluia!  

 !هللو�ا. والینبوع الذK لا �موت ذوقوا, جسد المس�ح خذوا
  

Instead of “We have seen the true light”,  

“Christ is Risen” is sung (Once).  

   )مرة واحدة" (المس�ح قام"نرتل , "قد نظرنا"وSدلا من 



 

 

Paschal Greeting in Different Languages 
English: Christ is Risen!  Indeed He is Risen! 

  !Arabic: Al Maseeh Qam! Haqqan Qam!حقاً قام! المس�ح قام

Greek: Christos Anesti! Alithos Anesti! 

Russian: Khristos voskres! Voistinu voskres! 

Romanian: Hristos a Inviat! Adeverat a Inviat! 

Spanish: Cristo ha resucitado! Verdaderamente ha resucitado! 

Coptic: Pikhirstof aftonf! Khen o methni aftonf! 

French: Christ est Ressuscité! En Vérité, Il est Ressuscité! 

Hebrew: Ha Mashiyach qam! Ken hoo qam! 

Italian: Cristo č risorto! Č veramente risorto! 

Latin: Christus resurrexit! Vere resurrexit! 

Polish: Khristus Zmartvikstau! Zaiste Zmartvikstau! 

Portugese: Christo Ressuscitou! Em Verdade Ressuscitou! 

Serbian: Hristos Vaskrese! Vaistinu Vaskrese! 

Syriac: Meshiha qam! Bashrira qam! 

Albanian: Krishti Ungjall! Vertete Ungjall! 

Armenian: Christos harjav i merelotz! Orhniale harutjun Christosi! 

Chinese: Helisituosi fuhuole! Queshi fuhuole! 

Czech: Kristus vstal zmrtvy'ch! Skutec ne vstal! 

Dutch: Christus is opgestaan! Hij is waarlijk opgestaan! 

Estonian: Kristus on surnuist ülestőusnud! Tőesti ülestőusnud! 

Finnish: Kristus nousi Kuolleista! Totisesti Nousi! 

Gaelic: Erid Krist! G'deya! n erid she! 

Georgian: Kriste aghsdga! Cheshmaritad aghsdga! 

Hungarian: Krisztus feltámadt! Valóban feltámadt! 

Japanese: Harisutosu Fukkatsu! Jitsu Ni Fukkatsu! 

Norwegian: Kristus er oppstanden! Han er sannelig opstanden! 

Slovak: Kristus vstal zmr'tvych! Skutoc ne vstal! 

Swedish: Kristus är upstĺnden! Ja, Han är sannerligen uppstĺnden! 

Ukranian: Kristos Voskres! Voistinu Voskres! 



 

 

Prayer List 

The following names were submitted this week and remembered TODAY in the 

Holy Altar! If you desire to have your loved one(s) remembered on Sunday, 

please contact the Church Office and submit the name(s).   

Please indicate the reason for the prayer (illness, name’s day, birthday, anniver-

sary, in memory, etc.) and the duration for inclusion on the list (one week, two 

weeks, etc.).   

Names of the living and departed should be submitted by Wednesday morning for 

inclusion in the following Sunday’s Weekly Bulletin. 

Living Departed 
The abducted Metropolitan PAUL 

The abducted Archbishop YOUHANNA 

All our brothers and sisters afflicted by war, hunger, 

poverty, oppression, persecution, and occupation in the 

Middle East and Worldwide. 

Elie and Mela Attie 

Abdallah and Amal Daiha and family 

Michael Maunder and Sawsan Khuri and family 

Mouna and Laura Dahlan and family 

Michel and Shirley Husson and family 

All mothers of the Ede, Zakaib, and Sayfie families 

 

*** 

 

The names above are names given for  

TODAY’s  

Holy Bread Offering,  

Coffee Hour Offering,  

Altar Vigil Candle,  

or for a special reason for today. 

All other names (weekly) are on the  

permanent list in the Altar.  

+All our brothers and sisters departed by war, hunger, 

poverty, oppression, persecution, and occupation in the 

Middle East and Worldwide. 

+Adeeba Attie 

+Hanne Daiha 

+Ralph Sergi 

+Fred, Evelyn, and Elia Husson 

+Salem and Rose Solomon 

+Michael Dahlan 

+Ibrahim Khoury 

+All departed mothers of the Ede, Zakaib, and Sayfie 

families 

 

TODAY, May 15:  

Memorial Service in memory of 

Adeeba Attie,  

offered by Elie and Mela Attie. 

 

NEXT SUNDAY, May 22:  

Memorial Service in memory of 

all the departed of the  

Warwar and Weiss families,  

offered by Caroline Weiss and family.  

May their memory be eternal!May their memory be eternal!May their memory be eternal!May their memory be eternal! 



 

 

MAYMAYMAYMAY    Drs. Michael Maunder and Sawsan Khuri & Family 
Mouna Dahlan and Family 
Michel and Shirley Husson and Family 

JUNEJUNEJUNEJUNE    Suhel and Najwa Turjman and Family 
Emile and Zena Farah 
Paula Bardawil and Family 
Mouna Dahlan and Family 
Russell and Helene Bassett and Family 

JULYJULYJULYJULY    Dr. George, Mary, and Linda Bikhazi 
Roger, Kristina, and Stephen Nimer 

AUGUSTAUGUSTAUGUSTAUGUST    Russell and Helene Bassett and Family 

SEPTEMBERSEPTEMBERSEPTEMBERSEPTEMBER    OPEN 

Altar Vigil Candle 
To sign-up for the Altar Vigil Candle, please contact the Church 

Office to submit the names of your loved ones to be remembered 

for the duration of the month you choose.  The Candle remains lit 

for an entire month on the Holy Altar.   

 

There is no fee required to offer the Altar Vigil Candle.  The 

offering is by donation only.  If you choose to make a donation, 

please make your donation payable to ‘Saint George Cathedral.’  

Please see schedule below (in order of submission by month). 

Registration and Hotel information for the  

Parish Life Conference in Pensacola, FL,  

to be held on June 15-18, 2016, may be found at 

www.standrewpns.org 



 

 

Holy Bread Offering 

TODAYTODAYTODAYTODAY    
Elie and Mela Attie 
Abdallah and Amal Daiha and Family 

MAY 22MAY 22MAY 22MAY 22    Caroline Weiss and Family 

MAY 29MAY 29MAY 29MAY 29    
Said and Lama Elhaj and Family 
Abdallah and Amal Daiha and Family 

JUNE 5JUNE 5JUNE 5JUNE 5    Drs. Michael Maunder and Sawsan Khuri 

JUNE 8JUNE 8JUNE 8JUNE 8    

ASCENSIONASCENSIONASCENSIONASCENSION    
Yamil and Salma Zacur 

JUNE 12JUNE 12JUNE 12JUNE 12    Emile and Zena Farah and Family 

JUNE 19JUNE 19JUNE 19JUNE 19    Salem and Hannan Mounayyer and Family 

Coffee Hour Sponsor 

TODAYTODAYTODAYTODAY    Elie and Mela Attie 

MAY 22MAY 22MAY 22MAY 22    Caroline Weiss and Family 

MAY 29MAY 29MAY 29MAY 29    OPEN 

JUNE 5JUNE 5JUNE 5JUNE 5    Drs. Michael Maunder and Sawsan Khuri 

JUNE 12JUNE 12JUNE 12JUNE 12    Emile and Zena Farah and Family 

JUNE 19JUNE 19JUNE 19JUNE 19    Salem and Hannan Mounayyer and Family 

JUNE 26JUNE 26JUNE 26JUNE 26    Russell and Helene Bassett and Family 

JUNE 26JUNE 26JUNE 26JUNE 26    Russell and Helene Bassett and Family 

Cathedral NewsCathedral NewsCathedral NewsCathedral News    
The Holy Bread and Coffee Hour are ministries of the Antiochian Women.  Please see the Co-
ordinator of these ministries, Mrs. Salma Zacur, to inquire on scheduling and requirements. 



 

 

Cathedral CalendarCathedral CalendarCathedral CalendarCathedral Calendar    
    

TODAYTODAYTODAYTODAY      Orthros (Matins) Service              9:15 a.m. 

TODAYTODAYTODAYTODAY        Divine Liturgy             10:30 a.m. 

TODAYTODAYTODAYTODAY     Sunday School Classes Resume       After Communion 

TODAYTODAYTODAYTODAY        Food For Hungry People Program—Please return boxes! 

TODAYTODAYTODAYTODAY  Sunday School Staff Meeting            1:00 p.m. 

Saturday, May 21Saturday, May 21Saturday, May 21Saturday, May 21 Great Vespers Service for Feast of Saint George      6:30 p.m. 

Saturday, May 21Saturday, May 21Saturday, May 21Saturday, May 21 Celebration Gala for Feast of Saint George    After Vespers 

Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22 Orthros (Matins) Service              9:15 a.m. 

Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22    Divine Liturgy             10:30 a.m. 

Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22 Sunday School Classes         After Communion 

Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22Sunday, May 22 Celebration Brunch        Please see FLYER 

 

 

Save the Date!Save the Date!Save the Date!Save the Date! 
 

Annual Saint George Weekend Celebration-Feast & Graduates May 21May 21May 21May 21----22, 201622, 201622, 201622, 2016    

Annual Sunday School Recognition Sunday       May 29, 2016May 29, 2016May 29, 2016May 29, 2016    

Southeast Diocese Parish Life Conference in Pensacola, FL        Jun 15Jun 15Jun 15Jun 15----18, 201618, 201618, 201618, 2016 

“Annual Love Ball” - “50 Years in the Gables” Celebration    Oct 1Oct 1Oct 1Oct 1----2, 20162, 20162, 20162, 2016 

53rd Biennial Archdiocese Convention hosted in Miami              Jul 23Jul 23Jul 23Jul 23----30, 201730, 201730, 201730, 2017    



 

 



 

 

Parking Around the Cathedral 
 

To access the TWO parking lots at the Cathedral (next to the Cathedral 

Hall and School), please use the entrance from the alleyway, accessible  by 

way of Le Jeune Rd., or Salzedo Rd.  

 

Please do NOT park on the grass lot behind the Cathedral Parking Lot.  

 

Parking is available for SUNDAYS ONLY on Palermo Avenue from 

9:00am until 3:00pm for FREE, as per the agreement with the City of 

Coral Gables.  Palermo Avenue only from Le Jeune Rd. to Ponce de Leon. 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 


